
บ ท ท ี่ 7

ร ะ บ บ ว ร ร ณ ย ุก ต ์ใ น บ ร ิบ ท พ ย า ง ค ์ท ี่ไ ม ่ล ง เ ส ีย ง ห น ัก  ใ น ค ำ พ ูด ต ่อ เ น ื่อ ง

ในบทนี ผู้วิจัยจะเสนอผลการศึกษาวรรณยุกต์ในคำพูดต่อเนื่อง ในบริบท 
พยางค์ท่ีไม,ลงเสียงหนัก ซึ่งแบ่งออกเป็น ในคำ 1 พยางค์ และ คำ 2 พยางค์ เหมือนกับใน 
การนำเสนอในบทที่ 5 และบทที่ 6 นำเสนอการเปรียบเทียบระหว่าง 2 สำเนียง ในสองแง่ 
คือ สัทลักษณะหน่วยเสียงวรรณยุกต์แต่ละหน่วยเสียง และวรรณยุกต์ทัง 6 หน่วยเสียงใน 
ระบบ ในตอนทัายสุด จะสรุปผลลักษณะเด่นที่จำแนกสำเนียง 2 สำเนียงออกจากกัน โดยจะ 
เปรียบเทียบกับผลการวิเคราะห์วรรณยุกต์ที่ได้น่าเสนอในบทที่ผ่านมา คือ วรรณยุกต์ใน 
บริบทคำชุดเทียบเสียง ในบริบทพยางค์ที่ลงเสียงหนักพิเศษ และในบริบทพยางค์ที่ลงเสียง 
หนัก ท้ังในคำ 1 พยางค์ และคำ 2 พยางค์ สำหรับการกำหนดพิสัยระดับเสียงของกราฟ 
ในบทนี้ จะตั้งจากค่าสูงสุดและค่าตํ่าสุค เฉพาะในบริบทพยางค์ที่ไม่ลงเสียงหนัก และแยก 
พิสัยระดับเสียงของในคำ 1 พยางค์ ออกจากในคำ 2 พยางค์ ของผู้บอกภาษาแต่ละคน

7 . 1  ว ร ร ณ ย ุก ต ์ไ น บ ร ิบ ท ค ำ  1 พ ย า ง ค ์ท ี่ไ ม ่ล ง เ ส ีย ง ห น ัก

7.1.1 สัทลักษณะของหน่วยเสียงวรรณยุกต์ในบริบทคำ 1พยางค์ท่ีไม,ลงเสียงหนัก

ในตอนนี้จะน่าเสนอการเปรียบเทียบลัทลักษณะของหน่วยเสียงวรรณยุกต์ 
ระหว่างสำเนียงไร,สะท้อนและสำเนียงบ้านทาน จากวรรณยุกต์ในคำพูดต่อเนื่อง ในบริบทคำ 
1 พยางค์ท่ีไม,ลงเสียงหนัก ทีละหน่วยเสียงวรรณยุกต์ เช่นเดียวกับการน่าเสนอในบทก่อน 
หน้านี้

7.1.1.1 หน่วยเสียงวรรณยุกต์ที่ 1

ตัวอย่างคำที่ใช้ในการวิเคราะห์
1. เคยขึ้นไป!อ ูา ลูกมัน (สอน) 4. ลูกก็แยกไ ป คนแล้ว (ส่วง)
2. ก็เอานี้าใส่กระบอกแล้วขึ้นไปแช่มัน (เส่ียน) 5. ทำเทือกเอากล้าไปหว่านเลย (ไทย)
3. เมื่อก่อนเขาฟนเอาเด้าด้วยน่ะ (บุญธรรม) 6. เขาทำเป็นหลอด (ป่วน)
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ภ า พ ท ี่ 7 0  ว ร ร ณ ย ูก ต ์ท ี่ 1 - 6  คำ 1  พ ย า ง ค ์ท ี่ไ ม ่ล ง เ ส ืย ง ห น ัก  แ บ บ  A



142

ภ า พ ท ี่ 7 1 ว ร ร ณ ย ุก ต ์ท ี่ 1 - 6  คำ 1  พ ย า ง ค ์ท ี่ไ ม ่ล ง เ ส ีย ง ห น ัก  แ บ บ  B



1 4 3

ต ำบ ล ไร ่ส ะท ้อ น

สอน เส่ียน บุญธรรม ค่าเฉล่ีย

ต ำบ ล บ ้าน ท าน

ภาพท่ี 72 ว. 1 ในคำ 1 พยางค์ท่ีไม,ลงเสียงหนัก

ว . 1 ในคำ 1 พยางค์ที่ไม่ลงเสียงหนัก ในสำเนียงไร่สะท้อน ท้ัง 4 แบบ 
ดังแสดงในภาพที่ 72 มีรูปลักษณ์คล้ายคลึงกัน และอยู่ในระดับที่ไม่แตกต่างกันมากนัก 
ลักษณะที่ปรากฎร่วมกันในค่าเฉลี่ย และในผู้พูดทัง 3 คน คือ เป็นวรรณยุกต์เสียง “ตํ่า•ตก” 
เหมือนกัน โดยจากจุดเริ่มต์นที่กลาง หรือกลางค่อนข้างตํ่า เสียงจะตกลงมา 1 ระดับ 
นอกจากนี้ ยังพบลักษณะร่วมอีก 3 ประการที่ปรากฎอยู่ใน 2 ใน 3 ของผู้บอกภาษา และใน 
ค่าเฉลี่ย ได้แก่ การเลื่อนขึ้นของเสียง ที่เกิดขึ้นเล็กน้อยในช่วงด้นของพยางค์ จุดเร่ิมด้น 
พยางค์ซึ่งอยู่ที่เสียงกลางค่อนข้างตํ่า และจุดท้ายของพยางค์ซึ่งอยู่ที่เสียงตํ่า

เมื่อพิจารณา ว. 1 ในคำ 1 พยางค์ที่ไม่ลงเสียงหนัก ในสำเนียงบ้านทาน ท้ัง 
ในผู้บอกภาษา 3 คน และในค่าเฉลี่ย พบว่า ลักษณะที่ปรากฏอยู่ร่วมกันในทัง 4 แบบนี คือ 
ทุกกรณีจะเป็นวรรณยุกต์เสียง “ตก” ท่ีมีช่วง 20% แรกของพยางค์เป็นเสียงคงระดับก่อนตก 
โดยระดับการตกของเสียงจะต่างกันไป มีทังกรณีตก I ระดับ หรือตกแต่ยังอยู่ในระดับเสียง 
เดิม หรือตกลงมามากถึง 2 ระดับ
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เมื่อเปรียบเทียบ ว. 1 ในคำ 1 พยางค์ที่ไม่ลงเสียงหนัก ระหว่างผู้พูดสำเนียง 
ไร,สะท้อนกับสำเนียงบ้านทาน โดยใช้ ว. ค่าเฉลี่ย พบว่ามีสัทลักษณะที่แตกต่างกัน ความ 
ต่างจะอยู่ที่ระดับการตกของเสียง โดย ว. 1 สำเนียงบ้านทาน มีระดับการตกของเสียง 3 ระดับ 
มากกว่าใน ว. 1 สำเนียงไร'สะท้อน ที่มีเสียงตกลงมาถึงจุดท้ายพยางค์แค่ 1 ระดับ แต่หากจะ 
พิจารณาเปรียบเทียบ โดยดู ว. 1 ของผู้บอกภาษาในสำเนียงทั้ง 2 สำเนียง จะพบว่า ว. 1 ของผู้ 
บอกภาษาส่วนใหญ่ ( 5ใน 6 คน) มีรูปลักษณ์ของสัทลักษณะคล้ายคลึงกัน และเป็น
วรรณยุกต์เสียงตํ่า-ตก เหมือนกัน

จากการเปรียบเทียบสัทลักษณะของ ว. 1 ในคำ 1 พยางค์ท่ีไม,ลงเสียงหนัก 
ในสำเนียงไร่สะท้อนกับสำเนียงบ้านทานข้างต้น เห็นไต้ว่า ว. 1 ในบริบทนี่ มีความใกล้เคียง 
กันมาก จนผู้วิจัยแน่ใจว่าจะ.ไม่ทำให้สำเนียงไร่สะท้อนต่างจากสำเนียงบ้านทาน

7.1.1.2 หน ่วยเส ียงวรรณ ยุกต ์ท ี 2
ตัวอย่างคำที่ใช้ในการวิเคราะห้

1. ไต้เขาไปหลอมให ม ่ใต้ (สอน) 4. ต้องดูนึว่าฉีดยา!ส่ปุย (ส่วง)
2. อือ..เป็นๆไปส่งุเป็นนึ (เสี่ยน) 5. สมัยก่อนก็ใช้แต่วัว (ไทย)
3. เจ็ดตัวแต่ว่าให้เขาเลี้ยงอุย่ตัวหนึ่ง (บุญธรรม) 6. ขายข้าวเอาอัฐส่งุเขา (ป่วน)

ต ำบ ล ไร ่ส ะท ้อ น

สอน เส่ียน บุญธรรม ค่าเฉล่ีย

ต ำบ ล บ ้าน ท าน

ส่วง ไทย ป่วน ค่าเฉล่ีย

ภาพท่ี 73 ว. 2 ในคำ 1 พยางค์ที่ไม่ลงเสียงหนัก



1 4 5

ว. 2 ในคำ 1 พยางค์ที่ไม่ลงเสียงหนัก ของผู้พูดสำเนียงไร่สะท้อน 2 คน คือ 
สอนและบุญธรรม เป็นวรรณยุกต์กลางขึน-ระดับ มีรูปลักษณ์ของสัทลักษณ์คล้ายคลึงกับ ว.2 
ค่าเฉลี่ย โดย ว. 2 ของสอนและบุญธรรม มีจุดเร่ิมต้นพยางค์ท่ี กลางค่อนข้างตํ่า ขึนถึงกลาง 
ในช่วงกลางของพยางค์ จากนัน คงระดับ สำหรับ ว. 2 ของบุญธรรมจะมีเสียงเลื่อนลงมา 
เล็กน้อย แต่กียังอยู่ที่ระดับกลางเช่นเดิม ลักษณะดังกล่าวมานี ปรากฎใน ว. 2 ค่าเฉลี่ยด้วย 
กล่าวคือ ว. 2 ค่าเฉลี่ย จะมีเสียงเลื่อนขึนจากจุดเริ่มต้นพยางค์ที่กลาง ถึงกลางค่อนข้างสูง 
จากน้ัน คงระดับไปจนจบพยางค์ โดยที่ช่วงปลายพยางค์เลื่อนเสียงลงเล็กน้อยแต่ยังอยู่ที่
กลางค่อนข้างสูงเช่นเดิม สำหรับ ว. 2 ของเส่ียน ซึ่งแตกต่างออกไป จะเป็น วรรณยุกต์เสียง 
สูงระดับ-ตก มีช่วงต้นพยางค์ เป็นเสียงระดับที่สูง จากน้น ตกลงถึงกลางค่อนข้างสูง

ว. 2 ในคำ 1 พยางค์ที่ไม่ลงเสียงหนัก ในสำเนียงบ้านทาน ของผู้บอกภาษา 
3 คน เป็นวรรณยุกต์เสียงตก เหมือนกันทั้ง 3 คน โดย ว. 2 ของผู้บอกภาษา 2 คน คือ ล่วง 
และป่วน และ ว. 2 ค่าเฉลี่ย เป็นเสียงตกดังแต่ต้นพยางค์ไปตลอดจนจบพยางค์ และมีการ 
ตกของเสียงลงมาจากระดับเดิม 1 ระดับ เฉพาะ ว. 2 ค่าเฉลี่ย เสียงตกลงมา 2 ระดับ สำหรับ 
ว. 2 ในกรณีของไทย จะปรากฎเสียงคงระดับอยู่ในช่วงครึ่งแรกของพยางค์ก่อนตก

เม่ือเปรียบเทียบ ว. 2 สำเนียงไร่สะท้อนและสำเนียงบ้านทาน โดยใข้ ว. ค่าเฉล่ีย 
เป็นตัวแทน พบว่า ว. 2 ของ 2 สำเนียงนี มีความแตกต่างกันของสัทลักษณะวรรณยุกต์อย่าง 
ชัดเจน โดย ว. 2 สำเนียงไร่สะท้อน เป็นวรรณยุกต์เสียงขืน-ระดับ มีจุดเริ่มต้นที่กลาง ขืนถึง 
กลางค่อนข้างสูง จากนั้นในช่วงครึ่งหลังของพยางค์ เป็นเสียงคงระดับที่เลื่อนลงเล็กน้อย
ขณะท่ี ว. 2 สำเนียงบ้านทาน เป็นวรรณยุกต์เสียงสูง-ตก มีจุดเริ่มต้นที่สูง ตกลง 2 ระดับ 
ถึงกลาง

ข้อสังเกตประการหนึ่งก็คือ ว. 2 ในระบบของเสี่ยน [5A5A4]^งแตกต่างจาก 
ว. 2 ของผู้บอกภาษาคนอื่นๆ และในค่าเฉลี่ย ในสำเนียงไร่สะท้อน มีรูปลักษณ์สัทลักษณะ 
วรรณยุกต์ เป็นเสียงสูง-ตก เหมือนกับ ว. 2 ในสำเนียงบ้านทาน โดยคล้ายคลึงกับ ว. 2 ของ 
ไทย [5A5A4] มาก

จากการเปรียบเทียบสัทลักษณะของ ว. 2 ในคำ 1 พยางค์ท่ีไม,ลงเสียงหนัก 
ในสำเนียงไร่สะท้อนและสำเนียงบ้านทาน พบว่ามีความแตกต่างกัน ซึ่งผู้วิจัยมีความเห็นว่า 
ความต่างดังกล่าวน่าจะจำแนก 2 สำเนียงนี้ออกจากกัน
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7.1.1.3 หน่วยเสียงวรรณยุกต์ที่ 3

ตัวอย่างคำที่ใช้ในการวิเคราะห์
1. อย่างตาลตัวผู้พอนวดได้ปีบ (สอน)
2. มันกวนไอ้พวกนี (เสี่ยน)
3. ต้องไปดูท่ีเขามี (บุญธรรม)

4. สักอะไรก็ต้องแทงให้จบนั่นแหล่ะ (ส่วง)
5. ขนไปหยอดๆให้เขา (ไทย)
6. น้องชายไปส่งที่หน้าวัดโน้น (ป่วน)

ต ำบ ลไร ่ส ะท ้อ น
—

.  . *  _  *. — 4-----A

เ ^ ^

สอน เล่ียน บุญธรรม ค่าเฉล่ีย

ต ำบ ล บ ้าน ท าน

ภาพท่ี 74 ว . 3 ในคำ 1 พยางค์ที่ไม่ลงเสียงหนัก

ว . 3 ในคำ 1 พยางค์ที่ไม่ลงเสียงหนัก สำเนียงไร่สะท้อน มีรูปลักษณ์ของ 
สัทลักษณะคล้ายคลึงกัน ระหว่าง ว. 3 ค่าเฉลี่ย และ ว. 3 ของผู้บอกภาษา 2 ใน 3 คน ไต้แก่ 
สอนและบุญธรรม โดย ว. 3 ค่าเฉลี่ย มีจุดเริ่มต้นที่กลาง เลื่อนขึ้นในช่วงต้นของพยางค์ ถึง 
กลางค่อนช้างสูง จากน้ัน ตกลงถึงกลางค่อน1ช้างต่ํา ลักษณะที่ปรากฎอยู่ร่วมกันกับผู้บอก
ภาษา 2 คน ตังกล่าว ได้แก่ การเลื่อนขึ้นของเสียงที่ปรากฎอยู่ในช่วงต้นของพยางค์ และ 
การตกของเสียง ที่มีระดับการตกลงมา 1 ระดับ เหมือนกัน สำหรับ ว. 3 ในกรณีของเสี่ยน 
ซึ่งต่างจากผู้บอกภาษาคนอื่นๆ น้ัน จะเป็นวรรณยุกต์เสียงขึ้น-ระตับ ที่มีการเลื่อนขึนของ
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เสียง ตังแต่จุดเริ่มต้นที่กลาง ขืนถึง กลางค่อนข้างสูง ในช่วงกลางของพยางค์ จากนัน 
คงระดับจนจบพยางค์ ไม่ปรากฎเสียงตก เหมือนกับใน ว. 3 ที่พบในผู้บอกภาษาอีก 2 คน 
สำหรับในเรื่องของระดับ พบว่า ว. 3 ปรากฎอยู่ในระดับเสียงที่แตกต่างกันออกไป โดย 
เป็นวรรณยุกต์ระดับตํ่า ในกรณีของสอน เป็นวรรณยุกต์ระดับสูง ในกรณีของบุญธรรม และ 
เป็นวรรณยุกต์ที่ระดับกลาง ในกรณีของเสี่ยน

ว . 3 ในคำ 1 พยางค์ที่ไม่ลงเสียงหนัก สำเนียงบ้านทาน มีรูปลักษณีของ 
สัทลักษณะวรรณยุกต์ที่แตกต่างกันในผู้บอกภาษา 3 คน โดยพบว่า 2 ใน 3 คน คือ ส่วงและ 
ป่วน แบ้ว่าจะเป็นวรรณยุกต์เสียงขึ้น-ตก เหมือนกัน แต่ก็มีลัทลักษณะของวรรณยุกต์ที่แตก 
ต่างกัน ว. 3 ในระบบ1ของส่วง [22A2] จะมีเสียงเลื่อนขึ้นเล็กน้อย ในช่วงต้นของพยางค ์
ค่อนจะตกลง ตั้งแต่ช่วงกลางของพยางค์ไปจนจบพยางค์ โดยที่เสียงยังคงอยู่ที่กลางค่อน
ข้างตํ่าตลอดพยางค์ แต่ ว. 3 ในระบบของป่วน [23A2] จะมีเสียงเลื่อนขึ้นในช่วงครึ่งพยางค์ 
แรก และตกตลอดในช่วงครึ่งพยางค์หลัง จะเห็นไต้ว่า ว. 3 ของผู้บอกภาษา 2 คนนี้ มีจุด 
เริ่มต้นและจุดท้ายพยางค์ อยู่ท่ีระดับเสียงเดียวกัน คือ กลางค่อนข้างตํ่า สำหรับ ว. 3 ใน 
กรณีของไทยนัน แตกต่างออกไป คือ เป็นวรรณยุกต์เสียงตก ท่ีมีธุคเร่ิมต้นพยางค์'ท่ีกลาง 
ค่อนข้างสูง ตกลงมา 2 ระดับ ถึงกลางค่อนข้างตํ่า เมื่อเปรียบเทียบ ว. 3 ของผู้บอกภาษา 3 
คน กับ ว. 3 ค่าเฉลี่ย จะเห็นได้ว่า ว. 3 ค่าเฉลี่ยเป็นตัวแทนที่เหมาะสมในระดับหนึ่ง ท่ีดึง 
เอาลักษณะบางประการใน ว. 3 ของผู้บอกภาษาแต่ละคนไว้ด้วยกัน โดย ว. 3 ค่าเฉล่ีย
สามารถแสดงให้เห็นแนวโน้มของเสียงวรรณยุกต์นี้ว่า น่าจะเป็นวรรณยุกต์เสียงตํ่า-ขึ้น-ตก 
เหมือนกัน ว. 3 ของผู้บอกภาษา 2 ใน 3 คน สำหรับ ว. 3 ค่าเฉลี่ย มีธุดเร่ิมต้น อยู่ที่กลาง 
เลื่อนขึ้นเล็กน้อยในช่วงต้นของพยางค์ (เหมือนกับ ว. 3 ของส่วง และป่วน) จากน้ัน ตกลง 
ถึงต่ํา (ว . 3 ของผู้บอกภาษาทุกคน มีเสียงตกในช่วงครึ่งหลังของพยางค์ แต่ตกถิงกลางค่อน 
ข้างตํ่า) สำหรับเรื่องช่วงของตกของเสียง กล่าวไต้ว่า ว.3 ค่าเฉลี่ย เป็นตัวแทนที่แสดงไต้
อย่างมีเหตุผล หากพิจารณาอย่างละเอียด พบว่ามีความเป็นไปไต้สูง ที่ช่วงการตกของเสียง 
ใน ว. 3 บริบทนี้ จะปรากฎเป็นช่วงกว้างตั้งแต่ช่วงกลางจนจบพยางค์ เนื่องจาก ว. 3 ใน 
ระบบ1ของส่วงก็มีลักษณะดังกล่าวปรากฎอยู่ และในระบบของไทยก็ยังปรากฎเป็นวรรณยุกต์ 
เสียงตกตลอดพยางค์ด้วย ดังน้น ว. 3 สำเนียงบ้านทาน ในบริบทนี จงน่าจะมีช่วงการตกของ 
เสียงอยู่เป็นช่วงกว้าง แต่ก็น่าจะต้องมีการเลื่อนขึ้นของเสียงปรากฎอยู่ด้วยเหมือนกับที่พบ
ในส่วงและป่วนอยู่ด้วย ดังที่ปรากฎใน ว. 3 ค่าเฉล่ีย
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เปรียบเทียบ ว. 3 ในคำ 1 พยางค์ที่ไม่ลงเสียงหนัก ระหว่างสำเนียงไร่สะท้อน 
และสำเนียงท้านทาน โดยใช้วรรณยุกต์ค่าเฉลี่ยเป็นตัวแทน พบว่า โดยรวมแท้ ว. 3 ใน 2 
สำเนียงนี้ จะมีสัทลักษณะของเสียงวรรณยุกต์ที่ค่อนข้างคล้ายคลึงกัน และเป็นวรรณยุกต ์
ข้ึน-ตก เหมือนกันก็ตาม แต่ก็มีแตกต่างกันในเรื่องช่วงการขึนและช่วงการตกของเสียงใน 
พยางค์ กล่าวคือ ว. 3 สำเนียงท้านทาน จะมีช่วงการขึ้นของเสียงเป็นช่วงกว้างท้อยกว่า ใน 
สำเนียงไร่สะท้อน แต่จะมีช่วงการตกของเสียง จากช่วงกลางไปจนจบพยางค์ กว้างกว่าที ่
ปรากฎใน ว. 3 สำเนียงไร่สะท้อน

จากการเปรียบเทียบสัทลักษณะของ ว. 3 ในคำ 1 พยางค์ที่ไม่ลงเสียงหนัก 
ระหว่างสำเนียงไร่สะท้อนและสำเนียงท้านทาน ที่ได้จากการวิเคราะห์ด้วยวิธีทางกล
สัทศาสตร์ ข้างด้น ของผู้บอกภาษาสำเนียงไร่สะท้อนและสำเนียงบ้านทาน มีความแตกต่าง 
กัน ซึ่งผู้วิจัยมีความเห็นว่าความต่างตังกล่าวนี้ไม่น่าจะเพียงพอที่จะจำแนก 2 สำเนียงนี้ ออก 
จากกัน

7.1.1.4 หน่วยเสียงวรรณยุกต์ที่ 4

ตัวอย่างคำที่ใช้ในการวิเคราะห์
1. เอากระบอกนี้ไปรอไว้เฉยเฉย (สอน) 4. ปีเดียวจบแล้วมา (ส่วง)
2. กล้าเราตกไว้แล้ว(เสี่ยน) 5. พอไถแล้วคราด (ไทย)
3. เอาไปผูกไว้หลังบ้าน (บุญธรรม) 6. คลองเขาทำไว้กว้าง (ป่วน)

ว. 4 ในคำ 1 พยางค์ที่ไม่ลงเสียงหนัก สำเนียงไร่สะท้อน มีรูปลักษณ ์
คล้ายคลึงกัน ทิศทางการเปลี่ยนแปลงของเสียงวรรณยุกต์ ไปในทิศทางเดียวกัน ทั้งใน ว. 4 
ของผู้บอกภาษา และ ว. 4 ค่าเฉลี่ย กล่าวคือ จากจุดเร่ิมด้นท่ีกลางค่อน'ข้างตํ่า (สอน เส่ียน 
ค่าเฉลี่ย) หรือกลาง (บุญธรรม) มีเสียงเลื่อนขึ้นในช่วงด้นของพยางค์ จากน้ัน ตกลงถึงตํ่าใน 
ทุกกรณี คังนัน ระดับการตกของเสียงจึงเป็น 1 ระดับ (สอน เส่ียน ค่าเฉลี่ย) หรือ 2 ระดับ
(บุญธรรม)
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ต ำบ ล ไร ่ส ะท ้อ น

ต ำบ ล บ ้าน ท าน

ล่วง ไทย ป่วน

* * " ร ร ,E4C,

ค่าเฉล่ีย

ภาพท่ี 75 ว .4 ในคำ 1 พยางค์ที่ไม่ลงเสียงหนัก

ว. 4 ในคำ 1 พยางค์ที่ไม่ลงเสียงหนัก สำเนียงบ้านทาน ของผู้บอกภาษา 2 
คน คือ ไทยและป่วน มีรูปลักษณ์คล้ายคลึงกัน และมีทิศทางการเปลี่ยนแปลงของเสียงไป 
ใน ทิศทางเคียวกันกัน ว. 4 ค่าเฉล่ีย กล่าวคือ เป็นวรรณยุกต์เสียงตก เหมือนกัน แต่ก็มีข้อ 
แตกต่างอยู่บ้าง ในเรื่องระดับการตกของเสียง โดย ว. 4 ของผู้บอกภาษา เสียงจะตกมาจาก 
ระดับเดิม 1 ระดับ ขณะท่ี ว. 4 ค่าเฉลี่ย มีเสียงตกลงมามากกว่า คือ 2 ระดับ (จงทำให้ดูชัน 
กว่า)

เมื่อเปรียบเทียบว .4 สำเนียงไร่สะท้อนและสำเนียงบ้านทาน โดยใช้วรรณยุกต์ 
ค่าเฉลี่ยเป็นตัวแทน พบว่า มีรูปลักษณ์สัทลักษณะที่ค่อนข้างคล้ายคลึงกัน ทิศทางการ 
เปลี่ยนแปลงของเสียงเป็นไปในแนวเดียวกัน คือ เสียงกลาง-ตก เหมือนกัน สำหรับ ระดับ 
การตกของเสียง จะไม่นำมาพิจารณาสำหรับ ว. 4 ในบริบทนี้ เนื่องจาก พบว่า มีการระดับ 
การตกของเสียงที่แตกต่างกัน ระหว่างของผู้บอกภาษาและในค่าเฉลี่ยค่อนข้างมาก สำหรับ 
กรณีของสำเนียงบ้านทาน
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จากการเปรียบเทียบสัทลักษณะของ ว. 4 ท่ีปรากฎในคำ 1 พยางค์ท่ีไม,ลง 
เสียงหนัก ในลัาเนียงไร'สะท้อนและสำเนียงบ้านทาน พบว่ามีความใกล้เคียงกัน จนผู้วิจัยมี 
ความเห็นว่าจะไม่ทำให้สำเนียงไร,สะท้อนต่างจากสำเนียงบ้านทาน

7.1.1.5 หน่วยเสียงวรรณยุกต์ที่ 5

ตัวอย่างคำที่ใช้ในการวิเคราะห์
1. ซิ..สั่งเขาตี (สอน) 4. พอมีงานเคยวเขาก็ไปงานกัน (ส่วง)
2. เออ■ ■ รถเคร่ืองเขามี (เสี่ยน) 5. ไมีนะ./หนัาบ้านเขามีกลอง (ไทย)
3. สี่หมื่นถึงุแสน (บุญธรรม) 6. ต้องจ้างเขามาปลก (ป่วน)

ต ำบ ล ไร ่ส ะท ้อ น

_... พ พ -*  K-I i  I  K ■ พ-̂ , พ -#—  —  —

สอน

ต ำบ ล บ ้าน ท าน

เส่ียน บุญธรรม ค่าเฉล่ีย

^ if-K น».-)เ^^'--------------------1 ■
พ พ I ---- ------------------------- —

ส่วง ใทย ป่วน ค่าเฉล่ีย

ภาพท่ี 76 ว. 5 ในคำ 1 พยางค์ที่ไม่ลงเสียงหนัก
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ว. 5 ในคำ 1 พยางค์ท่ีไม,ลงเสียงหนัก ในสำเนียงไร'สะท้อน ของผู้บอกภาษา 
3 คน มีรูปลักษณะของสัทลักษณะที่แตกต่างกัน โดย ว. 5 ของสอน จะเป็นวรรณยุกต์เสียง 
ขืน-ตก มีจุดเริ่มต้นท่ีตํ่า ขืนถึงกลางในช่วงกลางของพยางค์ จากนันในช่วงปลายพยางค์ตก 
ลงถึงกลางค่อน1ข้างต่ํา ขณะท่ี ว. 5 ของเส่ียน จะเป็นวรรณยุกต์เสียงขืน จากกลางค่อนข้างตํ่า 
ขืนถึงกลาง แต่ใน ว. 5 ของบุญธรรมก็ต่างออกไปอีก โดยเป็นวรรณยุกต์เสียงระดับ-ตก ท่ี 
คงระดับในช่วงต้นถึงช่วงกลางของพยางค์ที่กลาง จากนันตกลงในช่วงปลายของพยางค์ ถึง 
กลางค่อนข้างตํ่า จากภาพจะเห็นว่า ว. 5 ค่าเฉลี่ย มีรูปลักษณ์คล้ายคลึงกับ ว. 5 ในระบบของ 
สอนมากที่สุด โดยมีจุดเริ่มต้นที่กลางค่อน1ข้างต่ํา ขึ้นถึงกลาง และในช่วงท้ายของพยางค ์
ตกลงถึงกลางค่อนข้างตํ่า หากจะพิจารณา ช่วงการขึ้นของเสียงใน ว. 5 ค่าเฉลี่ย ซ่ึงปรากฎ 
ในช่วงต้นถึงกลางของพยางค์ จะเห็นว่าลักษณะดังกล่าว ปรากฎใน ว. 5 ของสอนและเส ี่ยน 
ต้วยเช่นกัน และเมื่อพิจารณาช่วงการตกของเสียงที่ปรากฎในช่วงท้ายของพยางค์ใน ว. 5 ค่า 
เฉลี่ย ก็พบว่าปรากฎอยู่ใน ว. 5 ของสอนและบุญธรรม ดังนัน ว. 5 ค่าเฉลี่ยจึงน่าจะเป็นตัว 
แทนของวรรณยุกต์ ใน ว. 5 ปริบท คำ 1พยางค์ที่ไม่ลงเสียงหนัก ของสำเนียงไร,สะท้อน ไต้ 
ในระดับหนึ่ง

ว. 5 ในคำ 1 พยางค์ที่ไม่ลงเสียงหนัก ของผู้พูดสำเนียงบ้านทาน และใน 
ค่าเฉลี่ย เป็นวรรณยุกต์เสียงขืน -ระดัน โดย ว. 5 ค่าเฉลี่ย มีรูปลักษณ์ของสัทลักษณะร่วม 
กันกับ ว. 5 ในผู้บอกภาษา 3 คน ดังน้ีคือ จากจุดเริ่มต้นในช่วงครึ่งแรกของพยางค์ จะปรากฎ 
เป็นเสียงขืน จากนัน ในช่วงหลังของพยางค์จะเป็นเสียงคงระดับ จุดเริ่มต้นและจุดท้าย
พยางค์ของ ว. 5 ในผู้บอกภาษาแต่ละคนจะต่างกันไป ล่วง มีธุดเริ่มต้นที่กลาง เลื่อนขืนไปคง 
เสียงระดับที่สูง ป่วน มีจุคเริ่มต้นที่กลางค่อนข้างสูง เลื่อนขึ้นไปคงระดับที่สูง โดยส่วนที่ 
คงระดับในช่วงต้นจะอยู่ที่กลางค่อนข้างสูงส่วนหนึ่ง สำหรับ ว. 5 ของไทย จะปรากฏอยู่ใน 
ระดับค่อน1ข้างต่ํา ต่างออกไปจากผู้บอกภาษาอีก 2 คน โดยจะมีจุดเริ่มต้นที่กลางค่อนข้างตํ่า 
เลื่อนขึ้น จากน้ัน คงระดับจนจบพยางค์ แต่ตลอดการเลื่อนขืนของเสียงและการคงระดับของ 
เสียง ยังคงปรากฏในเสียงระดับที่ กลางค่อน1ข้างต่ํา เช่นเดิม

เมื่อเปรียบเทียบ ว. 5 ในคำ 1 พยางค์ที่ไม่ลงเสียงหนัก ระหว่างสำเนียง 
ใ ร,สะท้อนและสำเนียงบ้านทาน พบว่า มีรูปลักษณ์ของสัทลักษณะวรรณยุกต์ที่แตกต่างกัน 
อย่างชัดเจน กล่าวคือ ขณะท่ี ว. 5 สำเนียงไร่สะท้อน เป็นวรรณยุกต์เสียงขึ้น-ตก จากจุดเร่ิม 
ต้นที่กลางค่อนข้างตํ่า ตังแต่ช่วงต้นถึงกลางพยางค์ ขืนถึงกลาง และในช่วงท้ายพยางค์ ตก
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ลงมาที่กลางค่อนข้างตํ่า แต่ ว. 5 สำเนียงบ้านทาน จะเป็นวรรณยุกต์เสียงขึน-ระดับ จาก 
จุดเร่ิมต้นท่ีกลาง ในช่วงครึ่งแรกของพยางค์ ขึ้นถึงสูง จาก'น้ัน คงระดับไปจนจบพยางค์

จากการเปรียบเทียบสัทลักษณะของ ว. 5 ท่ีปรากฎในคำ 1 พยางค์ที่ไม่ลง 
เสียงหนัก พบว่ามีความแตกต่างกัน ชึ่งผู้วิจัยมีความเห็นว่า ความต่างดังกล่าวนี้ น่าจะจำแนก 
2 สำเนียงนี้ออกจากกัน

7.1.1.6 ห น ่ว ย เส ีย ง ว ร ร ณ ย ุก ต ์ท ี ่  6

ตัวอย่างคำที่ใช้ในการวิเคราะห์
Jt1. ขนตาลมาตลอดเลย (สอน)

2. แถวนี้แหล่ะในบ้าน (เสี่ยน)
3. ค์วยเที่ยวตาคำในบ้านนี้ (บุญ'ธรรม)

4. ก็ไปเกี่ยวข้าวก็เคยไป (ล่วง)
5. สมัยน้ีค่อยยังช่ัวมันมีรถไถรถเถย (ไทย)
6. ไหลกลิ้งมาเลย (ป่วน)

ตำบลไร่สะท้อน

ลอน

ตำบลบ้านทาน

2 *

ล่วง ไทย ป่วน ค่าเฉล่ีย

ภาพท่ี 77 ว . 6 ในคำ 1 พยางค์ที่ไม่ลงเสียงหนัก



ว. 6 ในคำ 1 พยางค์ที่ไม่ลงเสียงหนัก ของผู้บอกภาษา 3 คน ในสำเนียง 
ไร่สะท้อน มีดังนี้คือ เป็นเสียงระดับที่กลางค่อนข้างสูง 1 คน คือ ใน ว. 6 ของเส่ียน และ
เป็นเสียงขึ้น ใน ว. 6 ของสอน โดยมีจุดเริ่มต้นที่กลาง ขืนถึงสูง สำหรับ ว. 6 ของบุญธรรม 
จะเป็นวรรณยุกต์เสียงระดับ-ขึ้น โดยเป็นเสียงระดับที่กลางค่อนข้างสูง ในช่วงต้นของพยางค์ 
จากน้ัน ขึ้นถึงสูง จะเห็นไต้ว่า ว. 6 ในบริบทนี้ มีจุดเร่ิมต้นท่ี กลางค่อนข้างสูง และจุดท้าย 
พยางค์ที่สูง ถึง 2 ใน 3 ของผู้บอกภาษา ซึ่งพบลักษณะดังกล่าวนีใน ว. 6 ค่าเฉลี่ยด้วย โดย 
ว. 6 ค่าเฉลี่ย จะเป็นวรรณยุกต์เสียงขึ้นเหมือนกับ ว. 6 ของสอน

ว. 6 ในคำ 1 พยางค์ที่ไม่ลงเสียงหนัก ของผู้บอกภาษาในสำเนียงบ้านทาน 
ทัง 3 คน มีสัทลักษณะของเสียงวรรณยุกต์เป็นเสียงค่อนข้างคงระดับในช่วงครึ่งแรกของ 
พยางค์ โดยมีเสียงเลื่อนขืนปรากฏอยู่ในเสียงคงระดับด้วย ลักษณะดังกล่าวนีปรากฎใน
ว. 6 ของป่วน ซึ่งเป็นเสียงคงระดับที่สูงด้วย สำหรับ ว. 6 ของส่วง ในช่วงต้นของพยางค์ 
เสียงจะเลื่อนขืนเล็กน้อย จากนัน จึงจะเลื่อนตกลงมา และคงระดับไปตลอดจนจบพยางค ์
แ ต ่โดยรวมสัทลักษณะของวรรณยุกต์ก็เป็นเสียงค่อนข้างระดับ สำหรับใน ว. 6 ค่าเฉลี่ย จะ 
เป็นเสียงคงระดับที่กลางค่อนข้างสูงตลอดพยางค์ โดยมีเสียงเลื่อนขืนภายในเสียงคงระดับน ี
ในช่วงต้นของพยางค์ เหมือนกับที่ปรากฏในผู้บอกภาษาส่วนใหญ่ด้วย

เมื่อเปรียบเทียบ ว .6 ในคำ 1 พยางค์ท่ีไม,ลงเสียงหนัก ระหว่างสำเนียง 
ไร,สะท้อนและสำเนียงบ้านทาน พบว่า มีรูปลักษณ์ของสัทลักษณะที่แตกต่างกัน โดยขณะที ่
ว. 6 สำเนียงไร,สะท้อน เป็นวรรณยุกต์เสียงขึ้น จากกลางค่อนข้างสูง ขึ้นไป 1 ระดับ ถึง สูง 
แต่ ว. 6 สำเนียงบ้านทาน จะเป็นวรรณยุกต์เสียงระดับ ท่ีมีเสียงเล่ือน'ขืน ปรากฏอยู่ในช่วงต้น 
ของพยางค์ โดยยังคงเป็นวรรณยุกต์เสียงระดับตลอดพยางค์ ที่กลางค่อนข้างสูง

จากการเปรียบเทียบสัทลักษณะของ ว. 6 ที่ปรากฏในคำ 1 พยางค์ที่ไม่ลง 
เสียงหนัก ระหว่างสำเนียงไร่สะท้อนและสำเนียงบ้านทาน พบว่า มีความแตกต่างกัน ผู้วิจัย 
มีความเห็นว่า ความต่างดังกล่าวนีเพียงพอที่จะจำแนก 2 สำเนียงนี ออกจากกัน
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7.1.2 เปรียบเทียบวรรณยุกต์ในคำ 1 พยางค์ท่ีไม่ลงเสียงหนัก

เปรียบเทียบวรรณยุกต์ในระบบของผู้บอกภาษาสำเนียงไร่สะท้อนและ 
สำเนียงบ้านทาน ในบริบทคำ 1 พยางค์ที่ไม่ลงเสียงหนัก พบว่า มีลักษณะที่แตกต่างกัน 
ระหว่าง 2 สำเนียงนี้ หลายประการ ได้แก่ หน่วยเสียงวรรณยุกต์ที่ตํ่าสุดในระบบต่างกัน 
ช ุดว.1 ว .2 ว .4 แ ล ะ ว .5 ช ุด ว .6 ก ับ ว .5 และช ุดว.6 ก ับว. 1 ต่างกัน

7.1.2.1 หน่วยเสียงวรรณยุกต์ท่ีตาสุดในระบบ

ในบริบทคำ 1 พยางค์ท่ีไม,ลงเสียงหนัก ในระบบวรรณยุกต์ผู้บอกภาษา 
สำเนียงไร่สะท้อนและสำเนียงบ้านทาน พบว่า หน่วยเสียงวรรณยุกต์ที่ปรากฎจุดตํ่าสุดใน 
ระบบต่างกัน โดยในสำเนียงไร่สะท้อน จุดท้ายสุดของพยางค์ใน ว. 4 เป็นจุดที่ตํ่าสุดใน 
ระบบ ซึ่งพบในผู้บอกภาษาทั้ง 3 คน รวมทั้งในค่าเฉลี่ยด้วย

แต่ในสำเนียงบ้านทาน จุดที่ตํ่าสุดในระบบ คือ จุดท้ายพยางค์ของ ว. 1 ซ่ึง 
ลักษณะดังกล่าว พบในผู้บอกภาษาถึง 2 ใน 3 คน ได้แก่ ส่วงและไทย

7.1.2.2 เปรียบเทียบระหว่างว.1 ว .2 ว .4 แ ล ะ ว .5

ในสำเนียงไร,สะท้อน ความสัมพันธ์ระหว่างหน่วยเสียงวรรณยุกต์ท้ัง 4 
หน่วยเสียงนี้ มีรูปแบบที่น่าสนใจ กล่าวคือ มีการไล่เรียงของเสียงในระบบ เป็น ว. 2 ว. 5 
ว. 1 ว. 4 ตามลำดับไล่ลงมา โดยระดับเสียงใดที่อยู่สูงกว่า ก็จะอยู่สูงกว่าตลอดทั้งพยางค์ 
เฉพาะช่วงด้นพยางค์ของ ว. 5 เท่าน้ัน ที่อยู่ตํ่ากว่า ว. 1 ลักษณะดังกล่าวนี้ พบในระบบของ 
ผู้บอกภาษาทุกคนในสำเนียงไร่สะท้อน

สำหรับในสำเนียงบ้านทาน การไล่เรียงของหน่วยเสียงกลุ่มนี้ มิได้มีแบบ 
แผนหรือรูปแบบเฉพาะตัว ในผู้บอกภาษาส่วนใหญ่หรือผู้บอกภาษาทุกคน เหมือนกับที่
ปรากฎในสำเนียงไร่สะท้อน

นอกจากนี้แล้ว เมื่อเปรียบเทียบเฉพาะคู่ ว. 1 กับ ว. 4 ในสำเนียงไร่สะท้อน 
ยังมีอีกลักษณะหนึ่งที่น่าสนใจ คือในแง,ของสัทลักษณะวรรณยุกต์ที่มีความใกล้เคียงกันมาก 
ระหว่าง ว. 1 และ ว. 4 โดยในระบบของสอนและเสี่ยน ท้ัง ว. 1 และ ว. 4 มีสัทลักษณะ



เป็น [21] และในระบบของบุญธรรม ว. 1 มีสัทลักษณะเป็น [32] และ ว. 4 เป็น [31] 
และในระบบของผู้บอกภาษาทั้ง3 คนที่กล่าวมานี้ ว. 1 จะมีระดับเสียงสูงกว่าว.4 ทุกกรณี 
ซึ่งลักษณะดังกล่าวนี้ จะแตกต่างไปจากที่พบในสำเนียงบ้านทาน กล่าวคือ ว. 1 จะมีเสียง 
ห่างจาก ว. 4 ค่อนข้างมาก และปรากฎว่าในระบบของผู้บอกภาษาส่วนใหญ่ ว. 4 จะมีระดับ 
เสียงอยู่สูงกว่1 ว. 1 ในกรณีของป่วนเท่านั้น ท ี่พ บ ว ่าว.1 อย ู่ส ูงกว ่าว.4

7.1.2.3 เปรียบเทียบระหว่าง ว. 6 กับ ว. 5 และ ว. 6 กับ ว. 1

เปรียบเทียบระหว่าง ว. 6 กับ ว. 5 พบว่ามีความแตกต่างกันใน 2 สำเนียงนี ้
โดยในสำเนียงไร,สะท้อน ระดับเสียงของ ว. 6 จะอยู่สูงกว่า ว. 5 ตลอดทั้งพยางค์ และพบในผู้ 
นอกภาษาทัง 3 คน

ภาพท่ี 78 เปรียบเทียบความสัมพันธ์ระหว่างว.6 ก ับ ว .5 แ ล ะ ว .6 ก ับว. 1
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แต่ในสำเนียงบ้านทาน ว .5 จะมีระดับเสียงอยู่สูงกว่าว.6 ตลอดพยางค ์
โดยพบในผู้บอกภาษา 2 ใน 3 คน ยกเว้นเฉพาะในระบบของป่วน ว . 6 จะอยู่สูงกว่า ว. 5 
เหมือนกับลักษณะที่พบในสำเนียงไร่สะท้อน

สำหรับชุดของ ว. 6 กับ ว. 1 ใน 2 สำเนียง ในบริบทนี ก็แตกต่างกันด้วย 
โดยสำเนียงไร,สะท้อน ระดับเสียงของ ว. 6 จะอยู่สูงกว่า ว. 1 ตลอดทั้งพยางค์ ขณะที่ใน 
สำเนียงบ้านทาน พบว่า ในผู้บอกภาษา 2 ใน 3 คน ว. 6 จะมีระดับเสียงสูงกว่า ว. 1 เฉพาะ 
ช่วงกลางและช่วงท้ายพยางค์เท่านั้น ในช่วงด้นของพยางค์และที่จุดเริ่มด้น ว. 6 จะอยู่ต่ํากว่า 
ว. I ยกเว้นในระบบของส่วง ที่แตกต่างออกไป โดย ว. 6 จะอยู่สูงกว่า ว. 1 ตลอดพยางค ์
เหมือนกับลักษณะที่ปรากฎในสำเนียงไร่สะท้อน

7.2 วรรณยุกฅํไ น บ ร ิบ ท พ ย า ง ค ์ท ี่ไ ม ่ล ง เ ส ีย ง หนัก ในคำ 2 พ ย า ง ค ์

7.2.1 ลัทลักษณะของหน่วยเสียงวรรณยุกต์ในบริบทพยางค์ที่ไม่ลงเสียงหนัก 
ในคำ 2 พยางค์

7.2.1.1 หน่วยเสียงวรรณยุกต์ที่ 1

ตัวอย่างคำที่ใช้ในการวิเคราะห์
1. อันนี้มันตัวผู้น่ะ (สอน) 4. ก็รอจังหวะ (ส่วง)
2. ไปตั้งแต่ตีหนึ่งเม่ือคืน (เส่ียน) 5. มันก็เป็นบางคน (ไทย)
3. อันนี้มันเป็นบางคน (บุญธรรม) 6. เลิกกันทั้งตำบล (ป่วน)



ภ า พ ท ี่ 7 9  ว ร ร ณ ผ ูก ต ์ท ี่ 1 - 6 ใ น พ ย า ง ค ์ท ี่ไ ม ่ล ง เ ส ีย ง ห น ัก  ใ น ค ำ  2 พ ย า ง ค ์ แ บ บ  A
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ภ า พ ท ี 8 0  ว ร ร ณ ย ุก ต ์ท ี่ 1 - 6  ใ น พ ย า ง ค ์ท ี่ไ ม ่ล ง ! ส ีย ง ห น ัก ใ น ค ำ 2 พ ย า ง ค ์แ บ บ  B



159

ว.1 ในพยางค์ที่ไม่ลงเสียงหนัก ในคำ 2 พยางค์ ในสำเนียงไร่สะท้อน เป็น 
วรรณยุกต์เสียงตก ที่ตกลงมาจากจุดเร่ิมต้น 1 ระดับ โดยปรากฎอยู่ในระดับท่ีต่างกันไป ว. 1 
ในระบบของเสี่ยน จะเป็นวรรณยุกต์ที่มีเสียงตกมาจุดเริ่มต้นที่กลาง ตกถึงกลางค่อน1ข้างต่ํา 
ว.1 ของสอน มีจุดเร่ิมต้นท่ีสูง มีเสียงเลื่อนขึ้นในช่วงต้นของพยางค์ ก่อนจะตกลงมาถึงกลาง 
ค่อนข้างสูง ว. 1 ของบุญธรรม จะมจุีดเริ่มต้นท่ีกลางค่อนข้างตํ่า เลื่อนเสียงขึ้นในช่วงต้น 
ของพยางค์ จากน้ัน ตกลงมาถึงต่ํา สำหรับ ว. 1 ค่าเฉลี่ย จะมีจุดเริ่มต้นท่ีสูง เลื่อนเสียงขึ้น 
เล็กน้อยในช่วงต้นของพยางค์ จาก‘น้ัน ตกลงถึงกลาง (ตก 2 ระดับ มากกว่าที่ปรากฎใน ว.1 
ของผู้บอกภาษาทุกคนซึ่งตกลงมาเพียง 1 ระดับ)

ตำบล'ไร่สะท ้,รน

ภาพท่ี 81 ว. 1 ในพยางค์ที่ไม่ลงเสียงหนัก ในคำ 2 พยางค์

ว. 1 ในพยางค์ที่ไม่ลงเสียงหนัก ในคำ 2 พยางค์ ในสำเนียงบ้านทาน ของ 
ผู้บอกภาษา 2 คน คือ ส่วงและป่วน เป็นเสียงคงระดับ โดย ว. 1 ของส่วง คงระดับที่กลาง 
ค่อนข้างตํ่า ว. 1 ของป่วน คงระดับที่กลาง ขณะท่ี ว. 1 ของไทย เป็นวรรณยุกต์เสียงตก มี 
จุดเริ่มต้นที่กลาง ตกลงมา 1 ระดับ ถึงกลางค่อนข้างตํ่า ซึ่งลักษณะดังกล่าวพบใน ว. 1
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ค่าเฉลี่ยด้วย จะเห ็นได ้ว ่าว.1 ค่าเฉล่ีย มีสัทลักษณะที่คล้ายคลึงกับผู้บอกภาษาเพียงคนเดียว 
จากท้ังหมด 3 คน ดังน้ัน ว. 1 ค่าเฉล่ีย จึงเป็นตัวแทนวรรณยุกต์ได้ไม่น่าพอใจนัก

เมื่อเปรียบเทียบ ว. 1 ในพยางค์ท่ีไม,ลงเสียงหนัก ในคำ 2 พยางค์ ระหว่าง 
สำเนียงไร,สะท้อนและสำเนียงบ้านทาน โดยใช้ว.ค ่าเฉลี่ย เป็นตัวแทนพบว่าว. 1 ของทัง 2 
สำเนียง เป็นวรรณยุกต์เสียงตกเหมือนกัน โดยมีความต่างอยู่ที่เสียงในช่วงด้นของพยางค์
กล่าวคือ ว. 1 สำเนียงไร,สะท้อน จะเป็นเสียงเลื่อนขึ้นในช่วงด้นของพยางค์ก่อนตก แต่ ว. 1 
สำเนียงบ้านทาน จะเป็นเสียงตกตลอดทั่วทั้งพยางค์ รวมทั้งในช่วงด้นพยางค์ด้วย สำหรับ 
ระดับการตกของเสียงจากจุดเริ่มด้นถึงจุดท้ายสุดของพยางค์ พบว่า ว. 1 สำเนียงไร,สะท้อน 
จะตกลงมา 2 ระดับ ขณะท่ี ว. 1 สำเนียงบ้านทาน จะตกลงมา 1 ระดับ

จากการเปรียบเทียบลัทลักษณะของ ว. I ในสำเนียงไร่สะท้อนและสำเนียง 
บ้านทาน พบว่ามีความแตกต่างกันไม,มากนัก ผู้วิจัยมีความเห็นว่าความต่างดังกล่าวนี้ไม'น่า 
จะเพียงพอที่จะจำแนก 2 สำเนียงนี้ ออกจากกัน

7.2.1.2 หน่วยเสียงวรรณยุกต์ที่ 2

ตัวอย่างคำที่ใช้ในการวิเคราะห์
1. ไอ้อิฐโบ้นอย่างเดียว (สอน) 4. เขาเรียกบ้านดอนไร่แต่ว่าข้ึนหมู่หน่ึง (ส่วง)
2. เจ็ดท้าวต่อหน่ึงหลุม (เส่ียน) 5. เลยไป'ม่นก็หมู่สี่ (ไทย)
3. ดการวิ่งอย่างเดียว (บุญธรรม) 6. ต้องกลับมาบ้านลาดอย่างเดิม (ปวน)

ว. 2 ในพยางค์ที่ไม่ลงเสียงหนัก ในคำ 2 พยางค์ สำเนียงไร'สะท้อน ในระบบ 
ของสอนและเสี่ยน มีรูปลักษณ์ลัทลักษณะและทิศทางการเปลี่ยนแปลงของเสียงคล้ายคลึงกับ 
ว. 2 ค่าเฉลี่ย ลักษณะที่ปรากฏอยู่ร่วมกันคือ เสียงที่เลื่อนขึนในช่วงด้นของพยางค์ จากนัน 
จึงเลื่อนตกลงจนจบพยางค์ โดยการเลื่อนขึ้น-ลงของเสียงนีใม่ทำให้มีการเปลี่ยนแปลงระดับ 
เสียง เฉพาะในระบบของเสี่ยน เสียงที่เลื่อนตกลงในช่วงท้ายพยางค์ ทำให้มีการเปลี่ยน
ระดับเสียง จากระดับสูงในจุดเริ่มด้น เลื่อนตกลงถึงกลางค่อนช้างตํ่า ในช่วงท้ายพยางค์ 
สำหรับ ว. 2 ในระบบของบุญธรรม จะต่างออกไปจากผู้บอกภาษาคนอื่นๆ เนื่องจากเป็น
วรรณยุกต์ที่มีเสียงขืนในช่วงด้นถึงกลางของพยางค์ และคงระดับในช่วงปลายพยางค์
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ตำบลไร่สะท ้อน

ต ำบ ล บ ้าน ท าน

ส่วง

ภาพที่82 ว .2 ในพยางค์ที่ไม่ลงเสียงหนักในคำ 2 พยางค์

ว. 2 ในพยางค์ที่ไม่ลงเสียงหนัก ในคำ 2 พยางค์ สำเนียงบ้านทาน ในระบบ 
ของส่วงและป่วน มีรูปลักษณ์สัทลักษณะค่อนข้างคล้ายคลึงกับ ว. 2 ค่าเฉลี่ย กล่าวคือ จะเปีน 
0สียงข้ึน จากจุดเร่ิมต้น ถึงช่วงครึ่งแรกของพยางค์ แต่ในช่วงครึ่งพยางค์หลังลักษณะของเสียง 
จะแตกต่างกันไป โดยกรณีของล่วง ช่วงครึ่งพยางค์แรกจะเปีนเสียงเลื่อนขึ้น จากกลางค่อน 
ข้างต่ํา ขึ้นถึงกลางค่อนข้างสูง จากน้ัน ช่วงครึ่งพยางค์หลัง คงระดับ กรณีของป่วน เปีน 
เสียงเลื่อนขึ้นจากจุดเริ่มต้นที่กลางค่อนข้างตํ่า เลื่อนขึ้นถึงกลางตั้งแต่ในช่วงต้นของพยางค์ 
จากน้ัน คงระดับ และในช่วงท้ายของพยางค์เสียงจะเลื่อนขึ้นกลางค่อนข้างสูง สำหรับใน ว. 
2 ค่าเฉลี่ย มีธุดเริ่มต้นท่ี กลาง เลื่อนขึ้นถึงกลางค่อนข้างสูง คงระดับไปจนจบพยางค์ ขณะ 
ท ี่ว .2 ของไทยจะเปีนเสียงสูง-ตก แตกต่างออกไปจากผู้บอกภาษาคนอื่นๆ

เมื่อเปรียบเทียบ ว. 2 ในพยางค์ที่ไม่ลงเสียงหนัก ในคำ 2 พยางค์ ระหว่าง 
สำเนียงไร่สะท้อนและสำเนียงบ้านทาน พบว่ามีความแตกต่างกันอย่างชัดเจน โดยขณะที่ ว. 2 
สำเนียงไร,สะท้อน เป็นวรรณยูกต้เสียงสูง-ระดับ ที่มีเสียงเลื่อนขึ้นในช่วงต้นของพยางค์
และเลื่อนลงในช่วงท้ายพยางค์ โดยไม่มีการเปลี่ยนแปลงระดับเสียงในพยางค์ แต่ ว. 2
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สำเนียงบ้านทาน เป็นวรรณยุกต์เสียงขึ้น-ระคับ โดยมีเสียงขึนปรากฎในช่วงต้นของพยางค ์
ขึ้นไปจากระดับเดิม 1 ระดับ

ข้อสังเกต ในบริบทนี้ ว. 2 ของบุญธรรม สำเนียงไร่สะท้อน ซ่ึงมีรูป 
ลักษณ์ของสัทลักษณะต่างจากผู้บอกภาษาคนอื่นๆ ในสำเนียงเคียวกัน จะคล้ายคลึงกับรูป 
ลักษณ์สัทลักษณะของ ว. 2 ในผู้บอกภาษา สำเนียงบ้านทาน คือ ส่วง ป่วน และในค่าเฉลี่ย 
โดยเป็นวรรณยุกต์เสียงขึน-ระดับ เหมือนกัน

จากการเปรียบเทียบสัทลักษณะของ ว. 2 ที่ปรากฎในพยางค์ที่ไม่ลงเสียง 
หนัก ในคำ 2 พยางค์ ในสำเนียงไร่สะท้อนและสำเนียงบ้านทาน พบว่ามีความแตกต่างกัน 
ซึ่งผู้วิจัยมีความเห็นว่า ความต่างดังกล่าวน่าจะจำแนก 2 สำเนียงนีออกจากกัน

7.2.1.3 หน่วยเสียงวรรณยุกต์ที่ 3

ตัวอย่างคำที่ใช้ในการวิเคราะห์
1. โน่นอยู่เรือนผู้ชายน่ะ (สอน) 4. เขาทำงานมีท่ี'พัก (สู่วง)
2. คนละคนเจ้าภาพหรอก (เส่ียน) 5. บางทีก็แขกมากก็ยี่สิบ (ไทย)
3. สีจากข้าวเปลือกเป็น ข้าวกล้องแล้วก็ซ้อม (บุญธรรม) 6. รับแด'แ ม ่ค้า(ป่วน)

ว .3 ในพยางค์ที่ไม่ลงเสียงหนักในคำ 2 พยางค์ สำเนียงไร่สะท้อน ของ 
ผู้บอกภาษา 3 คน มีสัทลักษณะที่แตกต่างกัน โดย ว. 3 ของเส่ียน เป็นวรรณยุกต์เสียง 
ระดับตลอดพยางค์ที่กลางค่อนข้างตํ่า ว. 3 ในระบบของสอน เป็นเสียงขึน-ตก ที่กลางค่อน 
ข้างต่ํา โดยมีเสียงเลื่อนขึนในช่วงครึ่งแรกของพยางค์ และเลื่อนตกในช่วงครึ่งพยางค์หลัง ถึง 
กลาง ในขณะที่ ว. 3 ในระบบของบุญธรรมจะปรากฎเสียงระดับ อยู่ในช่วงครึ่งแรกของ 
พยางค์ ที่กลางค่อนข้างสูงเท่านัน ในช่วงครึ่งพยางค์หลัง เสียงจะตกลงถึงกลางค่อนข้างตํ่า 
สำหรับ ว. 3 ค่าเฉลี่ย จะมีรูปลักษณ์ของสัทลักษณ์คล้ายคลึงกับ ว. 3 ของสอนมากที่สุด เม่ือ 
เปรียบเทียบกับ ว. 3 ของผู้บอกภาษาทังหมด โดย ว. 3 ค่าเฉลี่ย เป็นเสียงระดับเกือบตลอด 
พยางค์ที่กลางค่อนข้างตํ่า และจะมีเสียงตกลงถึงตํ่าในช่วงท้ายของพยางค์ โดยในเสียงระดับ 
ที่ปรากฎในพยางค์ส่วนใหญ่ จะมีเสียงเลื่อนฃึนและตกในลักษณะเสียงระดับดังกล่าวด้วย
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ต ำน ล ไร ่ส ะท ้อ น
1 ____________________;;

ลอน เส่ียน บุญธรรม 

ต ำบ ล บ ้าน ท าน

ค่าเฉลีย

: ! 1
X . A A .

“ X
1

ส่วง ใทย ป่วน ค่าเฉล่ีย

ภาพท่ี 83 ว .3 ในพยางค์ที่ไม่ลงเสียงหนักในคำ 2 พยางค์

ว .3 ในพยางค์ที่ไม่ลงเสียงหนักในคำ 2 พยางค์ ในสำเนียงบ้านทาน ของ 
ผู้บอกภาษา 2 ใน 3 คน คือ ล่วงและไทย เป็นเสียงระดับ ที่มีการเลื่อนขึ้น-ลงในลักษณะ 
ระดับของเสียงเหมือนกัน โดยจะเป็นเสียงเลื่อนขึ้นในช่วงครึ่งแรกของพยางค์ และเป็นเสียง 
เลื่อนลงในช่วงครึ่งหลังของพยางค์ ว. 3 ของล่วง จะเป็นเสียงคงระดับที่กลางค่อนข้างตํ่า 
ขณะท่ี ว. 3 ของไทย เป็นเสียงคงระดับที่ตํ่า ล่าหรับ ว. 3ในระบบของป่วน จะแตกต่างจาก 
ผู้บอกภาษาคนอื่นๆ อยู่มาก คือเป็นวรรณยุกต์เสียงตก ท่ีมีจุดเริ่มต้นท่ีสูง ตกลงมาถึงกลาง 
สำหรับใน ว. 3 คำเฉลี่ย จะเป็นวรรณยุกต์เสียงตก เหมือนกับ ว. 3 ของป่วน ซ่ึงปรากฎเสียง 
เช่นน้ีเพียงคนเดียว จากผู้บอกภาษาทั้งหมด ทั้งนี้ ว.3 คำเฉลี่ย มีจุดเริ่มต้นที่กลางค่อนข้างสูง 
มีเสียงเลื่อนขึ้นเล็กน้อย ในช่วงต้นของพยางค์ จากน้ัน ตกถึงตํ่า จะเห็นว่า ว. 3 คำเฉลี่ย ใน 
บริบทนี้ เป็นตัวแทนที่ไม่น่าพึงพอใจเท่าที่ควร

เมื่อเปรียบเทียบ ว. 3 ในพยางค์ที่ไม,ลงเสียงหนัก ในคำ 2 พยางค์ ระหว่าง 
สำเนียงไร,สะท้อนและสำเนียงบ้านทานโดยใช้ ว. ค่าเฉลี่ย เป็นตัวแทน พบว่า มีสัทลักษณะที ่
แตกต่างกัน โดย ว. 3 สำเนียงไร,สะท้อน จะเป็นวรรณยุกต์ที่มีเสียงเลื่อนขึ้น ในช่วงครึ่งแรก
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ของพยางค์ ส่วนในช่วงครึ่งหลังจะเป็นวรรณยุกต์เสียงตก โดยตกลงมา 1 ระคัน ถึงต่ํา 
A  1  v  L  7 '  J ,  7  I  J  7  . Jขณะท ว. 3 สำเนียงบ้านทาน จะเป็นวรรณยุกต์เสียงตก ทีปรากฎเสียงเลอนขึนอยู่ในช่วงต้น 

ของพยางค์ ก่อนจะตกลง 2 ระดับ ถึง ต่ํา เช่นเดียวกับ ว. 3 ในสำเนียงไร่สะท้อน แต่เม่ือ 
พิจารณา ว. 3 ของผู้บอกภาษาของ 2 สำเนียงเปรียบเทียบกัน พบว่า ว. 3 ของผู้บอกภาษา 
ส่วนใหญ่มีรูปลักษณ์สัทลักษณะที่ค่อนข้างคล้ายคลึงกัน

จากการเปรียบเทียบสัทลักษณะของ ว. 3 ที่ปรากฎในพยางค์ที่ไม,ลงเสียง 
หนัก ในคำ 2 พยางค์ ในสำเนียงไร่สะท้อนกับสำเนียงบ้านทาน พบว่ามีความใกล้เคียงกัน 
จนไม่น่าจะจำแนก 2 สำเนียงนี ออกจากกันไต้

7.2.1.4 หน่วยเสียงวรรณยุกต์ที่ 4

ตัวอย่างคำที่ใข้ในการวิเคราะห์
1. อ้า ไต้ทั้งนั้นไม้ไผ่ก็ไต้ (สอน) 4.
2. ราคาเดียวกันท่ี,งหมด (เส่ียน) 5.
3. อยู่หย่อมโน้นที่งหมดแหล่ะ (บุญธรรม) 6.

นี่มันลุกของน้องสาว (ส่วง)
หนองคางก็ก่อนรู้จัก ก ็... (ไทย) 
ท่วมเสียมา J ป ีซ้อนช้อนแล้ว (ป่วน)

ตำบลไร่สะท้อน

สอน เส่ียน

ว ^ " ~

!_______
] — --—

บุญธรรม ค่าเฉล่ีย

ตำบลบ้านทาน

ภ า พ ท ี่ 8 4  ว . 4  ใ น พ ย า ง ค ์ท ี่ไ ม ่ล ง เส ีย ง ห น ัก ใ น ค ำ  2 พ ย า ง ค ์
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ว. 4 ในพยางค์ที่ไม่ลงเสียงหนักในคำ 2 พยางค์ ของผู้บอกภาษาในสำเนียง 
ไร'สะท้อน 3 คน มีสัทลักษณะของเสียงที่แตกต่างกัน กล่าวคือ ว. 4 ของเส่ียน จะเป็น 
วรรณยุกต์เสียงระดับ-ตก โดยมีจุดเริ่มต้นที่ตํ่า เลื่อนเสียงขึ้นในช่วงต้นของพยางค์ ถึงกลาง 
ค่อน1ข้างตํ่า คงระดับในช่วงกลางของพยางค์ จากนัน ตกถึงต่ํา ว. 4 ของสอน เป็นวรรณยุกต์ 
เสียงตก ที่มีธุดเริ่มต้นที่กลางค่อนข้างสูง คงระดับในช่วงต้นของพยางค์ จากนัน ตกลงมา 2 
ระดับ ถึงกลางค่อนข้างตํ่า ส่วน ว. 4 ของบุญธรรม เป็นวรรณยุกต์เสียงขึ้น-ระดับ มีจุดเร่ิมต้น 
พกลางค่อนข้างสูง ขึ้นไปถึงสูงในช่วงต้นของพยางค์ จากน้ัน คงระดับอยู่ในช่วงกลางของ 
พยางค์ และเลื่อนเสียงลงในช่วงท้ายของพยางค์ แต่ยังคงอยู่ที่ระดับเสียงสูงเช่นเดิม สำหรับ 
ว. 4 ค่าเฉลี่ย จากภาพจะเห็นว่า มีรูปลักษณ์คล้ายคลึงกับ ว. 4 ของเส่ียน คือ เป็นวรรณยุกต์ 
เสียงตก ที่ปรากฎการตกของเสียงตั้งแต่ในช่วงกลางถึงช่วงท้ายของพยางค์ แต่มีเสียงเลื่อน 
ข้นในช่วงต้นของพยางค์ เหมือนกับใน ว. 4 ของสอน ปรากฎอยู่ด้วย โดย ว. 4 ค่าเฉลี่ยนี ้
จะมีจุดเริ่มต้นที่กลาง เลื่อนเสียงขึ้นถึงกลางค่อนข้างสูง ในช่วงต้นของพยางค์ จากน้ัน ตกลง 
ถึงต่ํา

ว. 4 ในพยางค์ท่ีไม่ลงเสียงหนัก ในค่า 2 พยางค์ ของผู้บอกภาษาใน 
สำเนียงบ้านทาน 3 คน มีสัทลักษณะท่ีค่อนข้างจะแตกต่างกัน แต่มีลักษณะหน่ึงท่ีปรากฎ 
ร่วมกัน คือ เป็นวรรณยุกต์เสียงตก จากภาพ จะเห็นว่า ว. 4 ของไทยและป่วน จะคล้ายคลึงกัน 
มากกว่าเม่ือเทียบกับส่วง ว. 4 ของผู้บอกภาษา 2 คนนี จะมีเสียงเล่ือนข้ึนจากจุดเร่ิมต้น 1 
ระดับ ในช่วงต้นพยางค์ จากน้ัน เสียงจะตกลง 1 ระดับ โดยเป็นเสียงตกไปจบจบพยางค์ 
แต่ในกรณี ว. 4 ของส่วง เสียงท่ีเล่ือนขึนจากจุดเร่ิมต้น จะข้นสูงเกือบ 2 ระดับ และปรากฎ 
เป็นเสียงข้นในช่วงคร่ึงแรกของพยางค์ ซ่ึงเป็นช่วงท่ีปรากฎเสียงข้ึนกว้างกว่าใน ว. 4 ของ 
ผู้บอกภาษาอีก 2 คน จากนัน ในช่วงหลังของพยางค์ เสียงจะตกลงมา 2 ระดับ ซ่ึงช่วงการ 
ตกจะแคบกว่าในผู้บอกภาษาอีก 2 คน สำหรับ ว. 4 ค่าเฉล่ีย จะดึงเอาลักษณะบางประการ 
ของผู้บอกภาษามารวมไว้ด้วยกัน โดยว.4 ค่าเฉล่ียมีจุคเริ่มต้นที ่ กลางค่อนข้างสูง ข้ึนเกือบ 
2 ระดับ ถึงสูง ในช่วงต้นพยางค์ จากน้ัน ตกลง 3 ระดับ ถึงกลางค่อนข้างต่ํา จะเห็นว่า ว. 4 
ล่าเฉล่ีย มีทิศทางการเปล่ียนแปลงของเสียงในพยางค์ ไปในทิศทางเดียงกันกับ ว. 4 ของไทย 
และป่วน ขณะเดียวกันก็มีลักษณะ ว. 4 ของล่วงร่วมอยู่ด้วย จากการข้ึนและการตกท่ีเปล่ียน 
แปลงระดับเสียงมากถึง 2 ระดับ

เม ื่อ เปรียบเทียบ ว. 4  ในพยางค์ท่ีไม,ลงเสียงหนัก ในคำ 2 พยางค์ ระหว่าง 
สำเนียงไร,ส ะ ท ้อ น และสำเนียงบ้านทาน โดยใช้ ว. ค่าเฉลี่ย เป็นต ัว แทน พบว่า มีสัทลักษณะ
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ท่ีแตกต่างกัน โดยเป็นความต่างในการเล่ือนเสียงฃ้ึนท่ีช่วงต้นของพยางค์ โดยใน ว. 4 สำเนียง 
ไร,สะท้อน เสียงเลื่อนขึ้นจะปรากฎเสียงขึ้นน้อยมาก แต่ใน ว. 4 สำเนียงบ้านทาน พบว่า มี 
การเลื่อนขึ้นของเสียงมากกว่า สำหรับระดับการตกของเสียง จากช่วงกลางไปยังท้ายพยางค ์
พบว่า มีการตกของเสียงลงมา 3 ระดับเท่ากัน ทัง 2 สำเนียง

จากการเปรียบเทียบสัทลักษณะเชิงกลของ ว. 4 ที่ปรากฎในพยางค์ที่ไม่ลง 
เสียงหนักในคำ 2 พยางค์พบว่ามีความแตกต่างกัน ซึ่งผู้วิจัยมีความเห็นว่าความต่างดังกล่าว 
น่าจะจำแนก2 สำเนียงนี้ออกจากกัน

7.2.1.5 หน่วยเสียงวรรณยุกต์ที่ 5

ตัวอย่างคำที่ใช้ในการวิเคราะห ์
!. เราตีมาหลายปีแล้ว (สอน)
2. เคยมีคนมาสัมภาษณ์แล้ว (เส่ียน)
3. แต่ว่าก็เอาหลายอย่างเหมือนกัน (บุญธรรม)

4. พุดหมดเหมือนกันแหล่ะ (ล่วง)
5. บางทีก็ดินสอหินอ่อน (ไทย)
6. ข้าวปีน่ะทำหลายอย่าง (ปวน)

ต ำบ ส ไร ่ส ะท ้อ น

ภ าพ ท ี่ 85  ว . 5 ใ น พ ย า ง ค ์ท ี่ไ ม ่ล ง เส ีย ง ห น ัก ใ น ค ำ  2 พ ย า ง ค ์



167

ว. 5 ในพยางค์ที่ไม่ลงเสียงหนัก ในคำ 2 พยางค์ สำเนียงไร'สะท้อน มี 
สัทลักษณ์ที่แตกต่างกัน โดย ว. 5 ของสอนและบุญธรรม มีทิศทางการเปลี่ยนแปลงเสียงไป 
ในทิศทางเคียวกันกับ ว. 5 ค่าเฉลี่ย สำหรับลักษณะของเสียงที่ ว. 5 ค่าเฉลี่ยปรากฎร่วมกับ 
ว. 5 ของผู้บอกภาษา มีดังนีคือ จากจุดเริ่มต้นในช่วงต้นของพยางค์จะเป็นเสียงคงระดับ 
จากนันตกลงมา 1 ระดับ และเลื่อนเสียงขึนในช่วงท้ายของพยางค์ โดยระดับการเลื่อนเสียง 
ขึ้นในช่วงท้ายของพยางค์นีจะไม่เท่ากัน คือ ไม่มีการเปลี่ยนแปลงระดับเสียงเลย ในกรณีของ 
สอน หรือ ขึ้นไป 2 ระดับ ในกรณีของบุญธรรม ส่วนในค่าเฉลี่ยขืน 1 ระดับ สำหรับ ว. 5 
ของเสี่ยนจะมีทิศทางของเสียงต่างจาก ว. 5 ของคนอื่นๆ โดย ว.ร ของเส่ียน จะเป็นเสียงตก 
ในช่วงต้นของพยางค์ จากใf นจะคงระดับไปจนจบพยางค์

ว. 5 ในพยางค์ที่ไม่ลงเสียงหนัก ในคำ 2 พยางค์ สำเนียงบ้านทาน มีทิศทาง 
ของเสียงที่คล้ายคลึงกัน ลักษณะที่ปรากฏอยู่ร่วมกันของ ว. 5 ในผู้บอกภาษาและ ว. 5 ใน 
ค่าเฉลี่ย คือ มีการตกของเสียงจากจุดเริ่มต้น ในช่วงครึ่งแรกของพยางค์ โดยตกลงมาไม่เกิน 1 
ระดับ ในระบบของไทยเสียงตก จะไม่เปลี่ยนแปลงระดับเสียง ในระบบของป่วน และในค่า 
เฉลี่ย เสียงตกลงมา I ระดับ และในช่วงครึ่งพยางค์หลังจะเป็นเสียงระดับ ซึ่งลักษณะเสียงคง 
ระดับนี้ ในช่วงครึ่งพยางค์หลังใน ว. 5 ของส่วงต้วย แต่ในครึ่งพยางค์แรกจะเป็นเสียงขึ้น 
แทนที่จะเป็นเสียงตกเหมือนกับผู้บอกภาษา อีก 2 คน

เมื่อเปรียบเทียน ว. 5 ในพยางค์ที่ไม่ลงเสียงหนัก ในคำ 2 พยางค์ ระหว่าง 
สำเนียงไร่สะท้อนและสำเนียงบ้านทาน พบว่ามีสัทลักษณะที่แตกต่างกัน โดย ว. 5 สำเนียง 
ไร,สะท้อนเป็นวรรณยุกค์เสียงระดับ-ตก-ขืน มีจุดเริ่มต้นที่กลางค่อนข้างตํ่า คงระดับในช่วง 
ต้นของพยางค์ ตกถึงตํ่าในช่วงกลางของพยางค์ จากนันขืนสูงถึงกลางค่อนข้างตํ่า ว. 5 ใน 
สำเนียงบ้านทานจะเป็นวรรณยุกต์เสียงระดับ-ตก-ระดับ มีจุดเริ่มต้นที่กลางค่อนข้างสูง คง 
ระดับเล็กน้อยในช่วงต้นๆ ของพยางค์ จากนั้นตกลงถึงกลาง และในช่วงครึ่งหลังของพยางค์ 
เป็นเสียงคงระดับไปจนจบพยางค์

จากการเปรียบเทียบสัทลักษณะของ ว. 5 ที่ปรากฏในพยางค์ที่ไม่ลงเสียง 
หนัก ในคำ 2 พยางค์ ในสำเนียงไร,สะท้อนกับสำเนียงบ้านทาน พบว่ามีความแตกต่างกัน 
ซึ่งผู้วิจัยมีความเห็นว่า ความต่างดังกล่าวน่าจะจำแนก 2 สำเนียงนีออกจากกัน
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7.2.1.6 หน่วยเสียงวรรณยุกต์ที่ 6

4. เขาห้ามทำลาย (ล่วง)
5. หว่านนาตม (ไทย)
6. นี้าคลองเมืองกาญจน์(ป้วน)

ตัวอย่างคำที่ใช้ในการวิเคราะห์
1. ใส่ตั้งแต่วันนี้แหล่ะ (สอน)
2. ไก่กีปร ะมาณห้าเดือน (เส่ียน)
3. ซื้อตั้งแต่ทีแรกแหล่ะ (บุญธรรม)

ต ำน ล ไร ่ส ะ ท ้อ น

สอน เลี่ยน บ ุญธรรม คาเฉลีย

ติ', บ ล บ าน ท าน

il

ส่ๆง ไทย ป ่วน ค่าเฉลี่ย

ภาพท่ี 86 ว .6 ในพยางค์ที่ไม,ลงเสียงหนักในคำ 2 พยางค์

ว .6 ในพยางค์ที่ใม่ลงเสียงหนักในคำ 2 พยางค์ สำเนียงไร่สะท้อนของ 
ผู้บอกภาษา 2 ใน 3 คน คือ สอนและเสี่ยน มีสัทลักษณะวรรณยุกต์เป็นเสียงคงระตับ ท่ีเสียง 
กลางค่อนช้างตํ่า และเสียงสูง ตามลำดับ โดย ว. 6 ของสอนนัน จะมีการเลื่อนขึนของเสียง 
เกิดขืนในช่วงครึ่งแรกของพยางค์ ในเสียงคงระดับดังกล่าวด้วย ขณะท่ี ว. 6 ของบุญธรรม 
จะต่างออกไป โดยเป็นวรรณยุกต์เสียงระดับ เฉพาะในช่วงต้นและช่วงกลางของพยางค์ และ 
ปรากฎเสียงขึ้นในช่วงท้ายของพยางค์ สำหรับ ว. 6 ค่าเฉลี่ย จะปรากฎลักษณะร่วมกันกับ ว. 6
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ของผู้บอกภาษาดังกล่าวข้างต้น ปรากฎอยู่ด้วยบางประการ กล่าวคือ มีเสียงเลื่อนขึนในช่วง 
ต้นของพยางค์ (เหมือนกับสอนและบุญธรรม) และจะเปีนเสียงระดับดังแต่ช่วงกลางไปจบ 
จนพยางค์(เหมือนกับสอนและเสี่ยน)

ว. 6 ในพยางค์ที่ไม,ลงเสียงหนัก ในคำ 2 พยางค์ ของผู้บอกภาษา 3 คน 
ในสำเนียงบ้านทาน มีสัทลักษณะที่แตกต่างกันออกไป โดยว. 6 ของส่วงจะเป็นวรรณยุกต ์
เสียงตํ่า-ระดับ ที่มีการเลื่อนเสียงขึนอยู่ในเสียงระดับดังกล่าว สำหรับ ว. 6 ของไทย เป็น 
วรรณยุกต์เสียงตก จากจุดเริ่มต้นที่กลาง ตกลงมา 1 ระดับ ถึงกลางค่อนข้างตํ่า ขณะท่ี ว. 6 
ของป่วน เป็นวรรณยุกต์เสียงขึ้น-ตก โดยมีเสียงขึ้นในช่วงต้นของพยางค์ จากกลางค่อนข้าง 
ต่ํา ขึ้นถึงกลาง จาก'น้ัน ในช่วงครึ่งพยางค์หลัง ตกถึงกลางค่อน1ข้างต่ํา เม่ือพิจารณาจากภาพ 
ท่ี 86 จะเห็นว่า การตกของเสียงที่พบในไทยและป่วน จะปรากฎอยู่ใน ว. 6 ค่าเฉลี่ยด้วย 
โดย ว. 6 ค่าเฉลี่ย จะมีเสียงเลื่อนขืนเล็กน้อยในช่วงต้นของพยางค์ เหมือนกับที่ปรากฎใน 
ว. 6 ของป่วนอีกด้วย

เมื่อเปรียบเทียบ ว. 6 ในพยางค์ที่ไม่ลงเสียงหนัก ในคำ 2 พยางค์ ระหว่าง 
สำเนียงไร,สะท้อนและสำเนียงบ้านทาน พบว่า มีรูปลักษณ์ของสัทลักษณ์ และทิศทางการ 
เปลี่ยนแปลงของเสียงแตกต่างกันชย่างชัดเจน กล่าวคือ ขณะท่ี ว. 6 สำเนียงไร,สะท้อน เป็น 
วรรณยุกต์ที่มีเสียงเลื่อนขึ้น ในช่วงต้นของพยางค์ 1 ระดับ จากนัน จึงคงระดับไปจนจบ 
พยางค์ แต่ ว. 6 สำเนียงบ้านทาน จะเป็นวรรณยุกต์เสียงระดับ ในช่วงต้นจนถึงช่วงกลาง 
พยางค์ โดยมีเสียงเลื่อนขึ้นในจุดเริ่มต้นพยางค์แต่เล็กน้อย จากนัน จึงตกลงมา 1 ระดับ

จากการเปรียบเทียบสัทลักษณะของ ว. 6 ที่ปรากฎในพยางค์ที่ไม่ลงเสียง 
หนัก ในคำ 2 พยางค์ ในสำเนียงไร,สะท้อนกับสำเนียงบ้านทาน พบว่า มีความแตกต่างกัน 
ซึ่งผู้วิจัยมีความเห็นว่าความต่างดังกล่าวน่าจะจำแนก 2 สำเนียงนีออกจากกัน

7.2.2 เปรียบเทียบวรรณยุกต์ในพยางค์ที่ไม,ลงเสียงหนัก ในกา 2 พยางค์

เมื่อเปรียบเทียบหน่วยเสียงวรรณยุกต์ในระบบของผู้บอกภาษาสำเนียง 
ไร,สะท้อนและสำเนียงบ้านทาน ในบริบทพยางค์ที่ไม่ลงเสียงหนัก ในคำ 2 พยางค์ พบว่ามี 
ลักษณะที่โดดเด่นและแตกต่างกันอยู่หลายประการ
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7.2.2.1 เปรียบเทียบระหว่าง ว. 1 กับ ว. 4

เปรียบเทียบระหว่าง ว. 1 กับ ว.4 ในระบบของผู้บอกภาษาสำเนียงไร,สะท้อน 
พบว่า มีรูปแบบที่แตกต่างจากในสำเนียงบ้านทาน กล่าวคือ ในสำเนียงไร'สะท้อน ว. 1 จะอยู่ 
สูงกว่า ว. 4 ตลอดทั้งพยางค์ โดยพบในระบบของผู้บอกภาษา 2 คน คือ เสี่ยนและสอน 
สำหรับในระบบของบุญธรรม ระดับเสียงของว.4 จะอยู่ส ูงกว่าว.1 ตลอดพยางค์

แต่ในระบบวรรณยุกต์ของผู้บอกภาษาสำเนียงบ้านทาน 2 ใน 3 คน คือ ส่วง 
และไทย พบว่า ระดับเสียงของ ว. 4 จะอยู่สูงกว่า ว. 1 ตลอดทังพยางค์ แต่สำหรับในระบบ 
ของป่วน พบว่า ความสัมพันธ์ของ ว. 1 กับ ว. 4 จะมีรูปแบบเดียวกับที่พบในผู้บอกภาษา 
สำเนียงไร'สะท้อนส่วนใหญ่ น่ันคือ ระดับเสียงของว.1 จะอยู่ส ูงกว่าว.4

1.1.2.1 เปรียบเทียบระหว่าง ว. I กับ ว. 6

เมื่อเปรียบเทียบระหว่าง ว. 1 กับ ว. 6 ในระบบวรรณยุกต์สำเนียงไร'สะท้อน 
และสำเนียงท้านทาน มีรูปแบบที่แตกต่างกัน โดยในสำเนียงบ้านทานนั้น พบว่า ว. 1 มี
ระดับเสียงอยู่สูงเหนือ ว. 6 ตลอดทั้งพยางค์ ในระบบของผู้บอกภาษา 2 คน คือ ส่วงและป่วน 
แ ต ่สำหรับในระบบของไทยจะกลับกัน กล่าวคือ ว. 6 จะมีระดับเสียงสูงกว่า ว. 1 เกือบ 
ตลอดทั้งพยางค์

ในขณะที่เมื่อพิจารณา 2 หน่วยเสียงวรรณยุกต์นี้ ในสำเนียงไร'สะท้อนพบว่า 
ไม่มีหน่วยเสียงใดหน่วยเสียงหนึ่งใน 2 หน่วยเสียงนี้ ที่สูงกว่าอีกเสียงหนึ่งตลอดทั้งพยางค์ 
แต่จะปรากฎการตัดกันของ 2 หน่วยเสียงนี้ โดย ว. 1 จะมีเริ่มดันอยู่ในระดับสูงกว่า ว. 6 
จากน้ัน เสียงจะตกลงมาและตัดกับ ว. 6 ที่ตำแหน่งใดตำแหน่งหนึ่ง ในช่วงครึ่งหลังของ
พยางค์ ดังน้ัน ช่วงครึ่งแรกของพยางค์ ก่อนเสียงจะตัดกัน ว. 1 จะมีระดับเสียงสูงกว่า ว. 6 
และเมื่อตัดกันแล้ว ว. 6 จะกลับไปมีระดับเสียงสูงกว่า ว. 1 ซึ่งรูปแบบดังกล่าวนี พบใน 
ระบบวรรณยุกต์ของผู้บอกภาษาในสำเนียงไร่สะท้อนทัง 3 คน



171

1.2.1.2) เปรียบเทียบระหว่าง ว. 3 กับ ว. 6

เม่ือเปรียบเทียบระหว่าง ว. 3 กับ ว. 6 ในระบบของผู้บอกภาษาส่วนใหญ่ใน 
สำเนียงไร,สะท้อน มีรูปแบบที่ต่างไปจากในระบบของผู้บอกภาษาสำเนียงบานทาน กล่าวคือ 
ในสำเนียงใร,สะท้อน พบว่า ว. 6 จะมีระดับเสียงสูงกว่า ว. 3 ตลอดทังพยางค์ โดยพบใน 
ระบบของเสี่ยนและสอน

สอน (ไร ่ละท ้อน) เลี่ยน (ไร่สะท้อน) บุญธรรบ (ไร่สะท้อน)

ในสำเนียงบ้านทาน พบว่า มีรูปแบบที่ตรงกันข้าม คือ ระดับเสียงของ ว. 3 
จะอยู่สูงกว่าว. 6 ตลอดทังพยางค์ ในระบบของผู้บอกภาษา 2 คนเช่นกัน ได้แก่ ล่วงและป่วน 

สำหรับผู้บอกภาษาอีก 1 คน ในแต่ละสำเนียงนัน น่าสนใจมาก กล่าวคือ ใน 
ระบบของบุญธรรม ผู้บอกภาษาสำเนียงใร'สะท้อน ว. 3 จะสูงกว่า ว. 6 เหมือนกับรูปแบบที่ 
พบในผู้บอกภาษาส่วนใหญ่ของสำเนียงบ้านทาน ขณะท่ี ในระบบของไทย ผู้บอกภาษา
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สำเนียงบ้านทาน ว. 6 จะอยู่สูงกว่า ว. 3 เหมือนกับรูปแบบทีพบในผู้บอกภาษาส่วนใหญ่ 
ของสำเนียงไร,สะท้อน

7.2.2.4 เปรียบเทียบ ว. 4 กับ ว. 6

ภาพท่ี 88 เปรียบเทียบ ว. 4 กับ ว. 6

เมื่อเปรียบเทียบ ว .4 ก ับ ว .6 พบว่ามีรูปแบบคล้ายกับความสัมพันธ์ในข้อ
7.3 คือ ในระบบของผู้บอกภาษาส่วนใหญ่ในสำเนียงไร'สะท้อน มีรูปแบบที่ตรงกันข้ามกับ 
ในระบบของผู้บอกภาษาส่วนใหญ่ในสำเนียงบ้านทาน โคยมีผู้บอกภาษาของแต่ละสำเนียง 
อีก 1 คน มีรูปแบบเช่นเดียวกับรูปแบบที่ปรากฎในอีกสำเนียงหนึ่ง

โดยในสำเนียงไร'สะท้อน พบว่า ว .6 จะมีระดับเสียงสูงกว่าว.4 ตถอดพัง 
พยางค์ ในระบบของเสี่ยนและสอน

ขณะท่ี ในสำเนียงบ้านทาน พบว่า มีรูปแบบที่ตรงกันข้ามกัน คือ ระดับ 
เสียงของ ว. 4 จะอยู่สูงกว่า ว. 6 ตลอดพังพยางค์ ในระบบของผู้บอกภาษา 2 คน เช่นกัน 
ได้แก่ ส่วงและไทย

สำหรับผู้บอกภาษาอีก 1 คน ในแต่ละสำเนียง พบว่า ในระบบของบุญธรรม
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ผู้บอกภาษาสำเนียงไร่สะท้อน ว. 4 จะสูงกว่า ว. 6 เหมือนกับรูปแบบในผู้บอกภาษาส่วน 
ใหญ่ของสำเนียงท้านทาน ขณะท่ี ในระบบของป่วน ผู้บอกภาษาสำเนียงบ้านทาน ว. 6 จะ 
อยู่เหนือ ว. 4 ซึ่งเปีนรูปแบบเดียวกันกับในผู้บอกภาษาส่วนใหญ่ของสำเนียงไร่สะท้อน

7 .3  ส ร ุป

ความแตกต่างของวรรณยุกต์ระหว่างสำเนียงไร่สะท้อนและสำเนียงบ้านทาน 
ในบริบทพยางค์ที่ไม่ลงเสียงหนัก ท้ังในคำ 1 พยางค์ และ ในคำ 2 พยางค์ พบว่ามีความแตก 
ต่างกันทั้งในแง่สัทลักษณะหน่วยเสียงวรรณยุกต์ และความสัมพันธ์ของวรรณยุกต์ภายใน
ระบบ

คารางที่ 10 เปรียบเทียบสัทลักษณะของหน่วยเสียงวรรณยุกต์ระหว่างสำเนียงไร่สะท้อน 
กับสำเนียงบ้านทาน ในบริบทพยางค์ที่ไม่ลงเสียงหนักในคำ 1 พยางค์ 
(ใช้วรรณยุกต์ค่าเฉล่ีย)

หน่วยเสียงวรรณยุกต์ที่ ไร ่ส ะท ้อน บ ้าน ท าน ผลการจำแนก
ว. 1 [2*1ๆ [4T] ไม่ต่าง
ว. 2 [344] [5*3] ต่าง
ว. 3 [34*2] [31] ไม่ต่าง
ว. 4 [2ฯไ [ส่าไ ไม่ต่าง
ว. 5 [232] [335 ] ต่าง
ว .6 [45] [444] ต่าง
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ตารางที่ 11 เปรียบเทียบสัทลักษณะของหน่วยเสียงวรรณยุกต์ระหว่างสำเนียงไร,สะท้อน 
กับสำเนียงบ้านทานในบริบทพยางค์ที่ไม่ลงเสียงหนักในคำ 2 พยางค์ 
(ใช้วรรณยุกต์ค่าเฉลี่ย)

หน ่วยเส ียงวรรณถูกต ์ท ี ไ ร ่สะท้อน บ้านทาน ผลการจำแนก
ว. 1 ๙ 3 ] [32] ต่าง
ว. 2 [55] [34a4] ไม่ต่าง
ว .3 [2^2ฯ ] [41] ไม่ต่าง
ว. 4 ๙ 4 โ ] [452] ต่าง
ว. 5 ๙ !2 ] [433] ต่าง
ว. 6 ๙44] [2๙1ไ ต่าง

ในบริบทพยางค์ที่ไม่ลงเสียงหนัก หน่วยเสียงวรรณยุกต์ที่จำแนกสำเนียง
ไร,สะท้อนออกจากสำเนียงบ้านทาน ทังในคำ 1 พยางค์ และคำ 2 พยางค์ ได้แก่ ว. 5 และ ว. 6 
ส่วน ว. 2 จำแนกเฉพาะในคำ 1 พยางค์ โดย ว. 1 และว. 4 จำแนโ.เฉพาะในคำ 2 พยางค์ 
ส่วน ว. 3 ไม่จำแนกสำเนียงทั้ง 2 สำเนียงนี้ทั้งในคำ 1 พยางค์และในคำ 2 พยางค์

ลักษณะดังกล่าวแตกต่างออกไปมาก จากที่ปรากฎในบริบทคำชุดเทียบเสียง 
ในบริบทพยางค์ที่ลงเสียงหนักพิเศษ และในบริบทพยางค์ที่ลงเสียงหนัก กล่าวคือ ว. 3 ซ่ึงเคย 
จำแนก 2 สำเนียง ในบริบทอื่นๆ ทุกบริบท กลับไม,จำแนกในพยางค์ที่ไม่ลงเสียงหนัก ส่วน 
ว. 4 น้ัน ก็จำแนก 2 สำเนียง เฉพาะในคำ 2 พยางค์ แต่ไม,จำแนกในคำ 1 พยางค์ มีเพียง ว. 5 
เท่านันที่ยังคงจำแนก 2 สำเนียงนี้ออกจากกัน ท้ังในคำ 1 พยางค์ และคำ 2 พยางค์ ส่วน ว. 6 
นัน กลับมาจำแนก 2 สำเนียงได้ดีอีกครั้งหนึ่งในบริบทพยางค์ที่ไม่ลงเสียงหนักนี้

ว. 2 ซ่ึงจำแนก 2 สำเนียง เฉพาะในคำ 1 พยางค์ที่ลงเสียงหนักพิเศษ กลับมา 
จำแนกในบริบทพยางค์ที่ไม่ลงเสียงหนัก ทังในคำ 1 พยางค์ และคำ 2พยางค์

ในส่วนของการเปรียบเทียบระหว่างหน่วยเสียงวรรณยุกต์พบว่า ลักษณะเด่น 
ของสำเนียงไร่สะท้อน ในแง่ของการเรียงระดับเสียงของ ว. 2 ว. 1 และ ว. 4 น้ัน ปรากฎ 
เฉพาะในบริบทพยางค์ที่ไม่ลงเสียงหนัก ในคำ 1 พยางค์เท่านั้น แต่จะต่างรูปแบบที่ปรากฎใน 
บริบทอื่นๆ ท่ีผ่านมา คือจะมี ว. 5 แทรกอยู่ระหว่าง ว. 2 และ ว. 1 เพ่ิมขึ้นมาด้วย นอกจากนี้ 
จุดตํ่าสุดในระบบวรรณยุกต์บริบทพยางค์ที่ไม่ลงเสียงหนัก ยังคงเป็นจุดท้ายพยางค์ของ ว. 4
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เช่นเดียวกับที่ปรากฎในบริบทอื่นๆ ที่ไค้นำเสนอมาแล้ว สำหรับในสำเนียงบ้านทาน พบว่า 
กักษณะประจำสำเนียงที่เคยปรากฎ เช่น จุดในตํ่าสุดในระบบอยู่ที่ ว. 3 ก็ปรากฎในบริบท 
นอกจากนี้ ไม่มีลักษณะที่น่าสนใจอื่นๆ เกี่ยวกับการเปรียบเทียบวรรณยุกต์ในพยางค์ทีไม่ลง 
เสียงหนักนี้
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